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BC “MAIB” S.A. suc ,Stefan cel Mare™
SWIFT: AGRNMD2X885
IBAN: MD23AG000000022511670152

mun. Chisindu, str. Calea Basarabiei 26/6
Tel: +373 22477 699, +373 68 157 575
info@laiola md, www.laiola md

END USER STATEMENT

The undersigned company (name and address)

LAIOLA LTD CALEA BASARABIEI 26/6 CHISINAU — REPUBBLICA MOLDOVA
running the activity of: sales of gas devices .......................

declares to import the following goods supplied by the Italian company

DADAS ST, o o v v im b simmisindiniemismwmssrmmsmiomsmm lsinis 5h'a n a o w0 00 43555 558 8545 €85 5.9 s5a5538

* Description of goods:

GAS devices as per AppPendiX .......eveveiierniniininiiiiiiiiiii i,

(If the items are in a large number they can be listed in an annex)

o Quantity: No. 138 PIBEES ..........ciccimemmmmamansmeianssnsnnsnsssssssssassssnssssads

* Value: EUR 13425.30 200dS ValU@ .....coviuniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieean,

¢ Contract/Order number: ORDER DATED 14/05/24 14/05
* Date of signature: 14/05/24 14/05 i
* Specific purposes for which the goods are to be used

(If the goods are to be incorporated into another product, then that product and

its use should also be described) gasification of apartment buildings and private houses

The above said goods are assigned exclusively for civil purposes and will not be used

for:

« Military or nuclear explosive applications, in civil nuclear activities facilities not covered by safeguard
clause A.LLE.A. (International Agency for Atomic Energy) or in applications related to development
and/or production of chemical weapons and weapons of mass destruction and missiles that can be used
as such weapon carriers.

The above mentioned material will be used in the following place: ( address )

LAIOLA LTD CALEA BASARABIEI 26/6 CHISINAU — REPUBBLICA MOLDOVA

The undersigned company undertakes not to sell, not to transfer, nor to divert during the shipment and
neither to re-export to Russia, Belarus and the Ukrainian zones subject to sanctions or to areas to which
companies under the law of an EU country are not allowed to transfer goods, nor even in their own and
declares that a statement of taking charge of goods, duly legalized, will be issued once goods are
received.

The undersigned companies declare:
e not to be listed and not to be owned/controlled by listed subjects,

e not to sell the goods to listed subjects or subjects owned/controlled by listed subjects,

Said statement is issued on request of MADAS s.r.l., placed in S.Pietro di Legnago — Verona, Italy.
/

Digitally signed by Comanac lon
Date: 2025.06.13 10:20:09 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[ MOLDOVA EUROPEANA




FBC03Z 1122
FB03Z 1111
FB04Z 2221
FB04Z 3322
RB50Z 2112
RB32Z 2112

Company Stamp

Signature: ........ 5 i

(Print name, s

Date 14/05/24

FRG/2MBCZ DN 20 10-25 MBAR
FRG/2MBZ DN 20 10-25 MBAR
FRG/2MBZ DN 25 20-30 MBAR
FRG/2MBZ DN 25 30-60 MBAR
RG/ZNIBZULN @A FL 17-32 MBAR
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80,00
10,00
12,00
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SA Mcf“:i ROMANIA Arad , Strada Mierlei 12, VAT RO 4470552

INVOICE NR 219 E/20.10.2021

Attention: COMANAC ION

Title : MANAGER

Company Name : LAIOLA CHISINAU
Calea Basarabiei 26 /6, C/F 1003600039415
REPUBLICA MOLDOVA

Project title: Export delivery

PO. Number: 219 E/20.10.2021

Invoice Number 219 E

Terms: ex. works

DESCRIPTION QUANTITY |UNIT PRICE |[COST
Regulator FE 10 S MS-S5-MXS 250 £ € T
Regulator FE 10 S MS-S5-MXS 80 € 1€ @
Regulator FE 25 S MS -SS -MXS 150 € I £ oz
Subtotal € o
Tax 0,00 %| €
Total

ADMINISTRATION

IRIMESCU GHEORGHE

PACKING LIST : 1 pallet x 120x80x160 cm, 1 pallet 120x80x140 cm, 480 regulatoare de gaz
GROSS WEIGHT =826 kg, NET WEIGHT = 806 kg, cod 84811019

Payment details : RO63INGB0016000035330711, Swift INGBROBU , ING BANK N.V.

Goods listed on the present INVOICE 219 E/20.10.2021, originate in ITALY

T +40257255450 F+40257255451 W www.samgass.ro



o IEiigntfcre?ltinP INSPECTION CERTIFICATE 3.1 ACCORDING TO EN 10204 !at(;lzijj;;
0C. 50210340310002000 Area B

TYPE FE25L

N. from 202150753158 to 202150753657 LOT: 722631

assembly drawing. overall dimen.drg.

face to face .

FIXTURES
Shut Off max NO
Shut Off min YES
Relief Valve YES
Connections

1" GP x 1" GP x TAPPO 3/4"

MANUFACTURING DETAIL

pressure containing parts materials notes
BODY ZAMA 3 EN 1774
COVER ZAMA 3 EN1774
o3 DIAPHRAGM NBR EN 549
5 §
T S
S X
oo
(4
REGULATOR'S & FIXTURES'S OPERATING CHARACTERISTICS
Allowable pressure DP: 8.60 bar Shell strength: 15.00 bar
Inlet pressure range bpu: 0.40 + 6.00 bar Working temperature: -20 + +60 °C
Accuracy AC: 10 Lock-up pressure SG: 20
Accuracy AG: max/min 10 Fluid: N.G.
TEST
(Elﬁ;[:tr)r.\al leakage test (1.1 x DP) 9.50 bar Internal leakage test (1.1 x DP): 9.50 bar
Externa.l leakage test (1.2 x Pds) 270.00 mbar
(Outlet):
o Regulator Relief Valve
Set Points: (Pds) 30.00 mbar (Pdo) 50.00 mbar
Shut Off max Shut Off min
(Pdso) NO mbar (Pdsu) /[l mbar
Notes:
OUTLET TEST POINT VERSION
g Signature of ir_|spect_0r or person authorized by customer for
MU REG Dept |SSUED BY CONTROL QUAL'TY ,('/'";/ / ‘ witnessing the acceptance test only
ARMANDO AMADINI /ﬂﬁ% Date:




? Pietro DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' Nr S1087328

Fiorentini® DECLARATION OF CONFORMITY ot 3000721

Noi PIETRO FIORENTINI S.p.A. con sede legale ad Arcugnano Italy - Via E. Fermi 8/10,dichiariamo sotto la nostra ed unica responsabilita
che:

A) l'attrezzatura/e a pressione piu sotto €/sono stata/e progettata/e, fabbricata/e, provata/e e controllata/e secondo una corretta prassi
costruttiva, come prescritto dalla Direttiva sulle Attrezzature a Pressione 2014/68/UE all' articolo 4 comma 3.

B) l'attrezzatura/e a pressione piu sotto &€/sono stata/e concepita/e in accordo alla UNI 11655, alla UNI EN 16129 ed alla UNI EN 334 per
quanto applicabile.

C) (solo per ltalia) tale attrezzatura € conforme ai requisiti indicati nei D.M. 16 aprile 2008 e 17 aprile 2008 ai quali & necessario fare
riferimento per una corretta utilizzazione delle singole apparecchiature e/o sistemi.

We PIETRO FIORENTINI S.p.A. with registered office in Arcugnano (VI) Italy - Via E. Fermi 8/10, declare under our sole responsibility as
follows:

A) the pressure equipment below specified has/have been designed, manufactured, tested and inspected in accordance with sound
engineering practice with as prescribed by of Pressure Equipment Directive 2014/68/UE, article 4 point 3.

B) the pressure equipment below specified has/have conceided in accordance to the standard UNI 11655, UNI EN 16129 and UNI EN 334
where applicable.

C) (only for Itlay) this pressure equipment is in accordance with provisions of D.M.16 of april 2008 and 17 of april 2008 to which it is
necessary to refer for a correct use of single equipment and/or system.

Descrizione attrezzatura a pressione / Description of pressure equipment

Tipo di Valvola / Type of valve : FE25 L

Matricola/e / Serial N/s : from 202150753158 to 202150753657 Lotto / Lot ;: Z22631

C.0./0.C.: S0210340310002000

ACCESSORI / FIXTURES

Shut Off max NO
Shut Off min YES
Relief Valve YES
Connections 1" GP x 1" GP x TAPPO 3/4"

Pressure Regulator Division — Quality Control - DESENZANO

EMESSO DAL CONTROLLO QUALITA'/ ISSED BY QUALITY CONTROL:
ARMANDO AMADINI




o IEiigntfcre?ltinP INSPECTION CERTIFICATE 3.1 ACCORDING TO EN 10204 !a:;“;:f;;
0C. $0210339290007000 Area B

TYPE FEL0'S

N. from 202150781827 to 202150782076 LOT: 722701

assembly drawing. overall dimen.drg.

face to face .

FIXTURES
Shut Off max YES
Shut Off min YES
Relief Valve YES
Connections 3/4" GPC x 1" GP

MANUFACTURING DETAIL

pressure containing parts materials notes
BODY ZAMA 3 EN 1774
COVER ZAMA 3 EN1774
o3 DIAPHRAGM NBR EN 549
5 §
T S
S X
oo
14
REGULATOR'S & FIXTURES'S OPERATING CHARACTERISTICS
Allowable pressure DP: 8.60 bar Shell strength: 15.00 bar
Inlet pressure range bpu: 0.30 =+ 6.00 Dbar Working temperature: -20 + +60 °C
Accuracy AC: 10 Lock-up pressure SG: 20
Accuracy AG: max/min 10 Fluid: N.G.
TEST
(Elﬁ;[:tr)r.\al leakage test (1.1 x DP) 9.50 bar Internal leakage test (1.1 x DP): 9.50 bar
Externa.l leakage test (1.2 x Pds) 270.00 mbar
(Outlet):
o Regulator Relief Valve
Set Points: (Pds) 27.50 mbar (Pdo) 38.70 mbar
Shut Off max Shut Off min
(Pdso) 70.00 mbar (Pdsu) /[l mbar
Notes:
OUTLET TEST POINT VERSION
g Signature of ir_|spect_0r or person authorized by customer for
MU REG Dept |SSUED BY CONTROL QUAL'TY ,('/'";/ / ‘ witnessing the acceptance test only
ARMANDO AMADINI /ﬂﬁ% Date:




? Pietro DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' Nr S1087456

Fiorentini® DECLARATION OF CONFORMITY St 01021

Noi PIETRO FIORENTINI S.p.A. con sede legale ad Arcugnano Italy - Via E. Fermi 8/10,dichiariamo sotto la nostra ed unica responsabilita
che:

A) l'attrezzatura/e a pressione piu sotto €/sono stata/e progettata/e, fabbricata/e, provata/e e controllata/e secondo una corretta prassi
costruttiva, come prescritto dalla Direttiva sulle Attrezzature a Pressione 2014/68/UE all' articolo 4 comma 3.

B) l'attrezzatura/e a pressione piu sotto &€/sono stata/e concepita/e in accordo alla UNI 11655, alla UNI EN 16129 ed alla UNI EN 334 per
quanto applicabile.

C) (solo per ltalia) tale attrezzatura € conforme ai requisiti indicati nei D.M. 16 aprile 2008 e 17 aprile 2008 ai quali & necessario fare
riferimento per una corretta utilizzazione delle singole apparecchiature e/o sistemi.

We PIETRO FIORENTINI S.p.A. with registered office in Arcugnano (VI) Italy - Via E. Fermi 8/10, declare under our sole responsibility as
follows:

A) the pressure equipment below specified has/have been designed, manufactured, tested and inspected in accordance with sound
engineering practice with as prescribed by of Pressure Equipment Directive 2014/68/UE, article 4 point 3.

B) the pressure equipment below specified has/have conceided in accordance to the standard UNI 11655, UNI EN 16129 and UNI EN 334
where applicable.

C) (only for Itlay) this pressure equipment is in accordance with provisions of D.M.16 of april 2008 and 17 of april 2008 to which it is
necessary to refer for a correct use of single equipment and/or system.

Descrizione attrezzatura a pressione / Description of pressure equipment

Tipo di Valvola / Type of valve : FE10 S

Matricola/e / Serial N/s : from 202150781827 to 202150782076 Lotto / Lot ;: Z22701

C.0./0.C.: S0210339290007000

ACCESSORI / FIXTURES

Shut Off max YES
Shut Off min YES
Relief Valve YES
Connections 3/4" GPC x 1" GP

Pressure Regulator Division — Quality Control - DESENZANO

EMESSO DAL CONTROLLO QUALITA'/ ISSED BY QUALITY CONTROL:
ARMANDO AMADINI




o IEiigntfcre?ltinP INSPECTION CERTIFICATE 3.1 ACCORDING TO EN 10204 !a:;lijf;;
0C. S0210339290008000 Area B

TYPE FEL0'S

N. from 202150782077 to 202150782156 LOT: 722701

assembly drawing. overall dimen.drg.

face to face .

FIXTURES
Shut Off max YES
Shut Off min YES
Relief Valve YES
Connections

3/4" GPC x 1"1/4 GP

MANUFACTURING DETAIL

pressure containing parts materials notes
BODY ZAMA 3 EN 1774
COVER ZAMA 3 EN1774
o3 DIAPHRAGM NBR EN 549
5 §
T S
S X
oo
14
REGULATOR'S & FIXTURES'S OPERATING CHARACTERISTICS
Allowable pressure DP: 8.60 bar Shell strength: 15.00 bar
Inlet pressure range bpu: 0.30 =+ 6.00 Dbar Working temperature: -20 + +60 °C
Accuracy AC: 10 Lock-up pressure SG: 20
Accuracy AG: max/min 10 Fluid: N.G.
TEST
(Elﬁ;[:tr)r.\al leakage test (1.1 x DP) 9.50 bar Internal leakage test (1.1 x DP): 9.50 bar
Externa.l leakage test (1.2 x Pds) 270.00 mbar
(Outlet):
o Regulator Relief Valve
Set Points: (Pds) 27.50 mbar (Pdo) 38.70 mbar
Shut Off max Shut Off min
(Pdso) 70.00 mbar (Pdsu) /[l mbar
Notes:
OUTLET TEST POINT VERSION
g Signature of ir_|spect_0r or person authorized by customer for
MU REG Dept |SSUED BY CONTROL QUAL'TY ,('/'";/ / ‘ witnessing the acceptance test only
ARMANDO AMADINI /ﬂﬁ% Date:




? Pietro DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' Nr S1087594

Fiorentini® DECLARATION OF CONFORMITY YT

Noi PIETRO FIORENTINI S.p.A. con sede legale ad Arcugnano Italy - Via E. Fermi 8/10,dichiariamo sotto la nostra ed unica responsabilita
che:

A) l'attrezzatura/e a pressione piu sotto €/sono stata/e progettata/e, fabbricata/e, provata/e e controllata/e secondo una corretta prassi
costruttiva, come prescritto dalla Direttiva sulle Attrezzature a Pressione 2014/68/UE all' articolo 4 comma 3.

B) l'attrezzatura/e a pressione piu sotto &€/sono stata/e concepita/e in accordo alla UNI 11655, alla UNI EN 16129 ed alla UNI EN 334 per
quanto applicabile.

C) (solo per ltalia) tale attrezzatura € conforme ai requisiti indicati nei D.M. 16 aprile 2008 e 17 aprile 2008 ai quali & necessario fare
riferimento per una corretta utilizzazione delle singole apparecchiature e/o sistemi.

We PIETRO FIORENTINI S.p.A. with registered office in Arcugnano (VI) Italy - Via E. Fermi 8/10, declare under our sole responsibility as
follows:

A) the pressure equipment below specified has/have been designed, manufactured, tested and inspected in accordance with sound
engineering practice with as prescribed by of Pressure Equipment Directive 2014/68/UE, article 4 point 3.

B) the pressure equipment below specified has/have conceided in accordance to the standard UNI 11655, UNI EN 16129 and UNI EN 334
where applicable.

C) (only for Itlay) this pressure equipment is in accordance with provisions of D.M.16 of april 2008 and 17 of april 2008 to which it is
necessary to refer for a correct use of single equipment and/or system.

Descrizione attrezzatura a pressione / Description of pressure equipment

Tipo di Valvola / Type of valve : FE10 S

Matricola/e / Serial N/s : from 202150782077 to 202150782156 Lotto / Lot ;: Z22701

C.0./0.C.: S0210339290008000

ACCESSORI / FIXTURES

Shut Off max YES
Shut Off min YES
Relief Valve YES
Connections 3/4" GPC x 1"1/4 GP

Pressure Regulator Division — Quality Control - DESENZANO

EMESSO DAL CONTROLLO QUALITA'/ ISSED BY QUALITY CONTROL:
ARMANDO AMADINI




1 'VEximrlalor (Numele, adresa complets, 1ara)

CERTIFICAT‘ DE CIRCULATIE A MARFURILOR
| EUR. 1 np v - 053092

Consultail noiele de pe verso'namnie de a completa
Tormularl.

3 Destinatar (Numele, adresa completd, tara)
b A(Cptional)

2 Certificatutilizat in schimbﬁrile-prefcrmﬁale dintre

§i-

c(imdicats {drile, grupurile de (i sau teritoriile implicate).

Tara, grupul de tiri sau
teritoriul din care produsele
sunt considerate originare

&5  Tara, grupul de tiiri sau
teritoriul de destinatie

‘6. Informatii privind transportul (Optional)

A

Observatii -

2 EveoeALIES

CAn 3494 401%

8 Numirul articolului; Mirci si numere; Numirul'si tipul coleteloi”; Descrierea marfurilor

ho m&u l%oore e g«n?/

1.9 Masa bruti °

(kg) sau altd
unitate de
miasura
(litri, m’ ete.)

BZ.G li?,

10 Factari -
(Op!iurn,d)

2\%/@. 15 24

11 VizA vAMII 12 DECLARATIA EXPORTATORULUI
Diecliraic certificati Subscmnatul (subsemnata) declar e marfurile -
Document de expart ™ descrise mai sus Indeplinesc condijiile necesare
] . ! pentru eliberarca prezentului cerlificat,
_Fon_nula; o m’.‘ , //_w_\ : i
@in-.
Biroul vainal . . i Stampila ; 5
Taraemitentd suu teriforiul emitent ; i) A x g \
. l o et Locul §idata - No%
Locul si data
(Sewmitura)
Y Dacd s furile nu sunt ambalslé findic Heololor sovmeniinnali Jn vrae’, dupl caz.
" Se At exporfatoare sau ale ertonului impun soest oo
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